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Abstract: One characteristic feature of the vocabulary of Rusyn language which makes it
different from the vocabulary of other East Slavic languages is the presence of Hungarian loan-
words in it. From the middle of the 19th to the early 20th century, certain Rusyn authors wrote
their Rusyn works using the Latin alphabet based on the Hungarian orthography. The paper is
devoted to this phenomenon which remained almost unnoticed by the researchers.
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JlaHHas cTaThbsg 3aHUMAETCSI UCCIICIOBAHUEM UCTOPUHU PYCHHCKUX MaMATHH-
KOB MICbMEHHOCTH, CO3JIaHHBIX Ha OCHOBE BeHTepckoi opdorpaduu. CamoObIT-
HOCTb HX 3aKJII0YAaETCS B TOM, YTO OHH MOSIBIJIKCH B pazHoe Bpems. B xoxe pado-
THI HAaMH ObUTH OOHApPY>KEHbI PYCHHCKHE TEKCTHI MJIM 00pa3lbl TEKCTOB JINTEPa-
TypHl (LIepKOBHBIE KHUTH, MOJTUTBEHHHUKH, a30yKH, TPAMMaTHKH H T. [1.), JETIOBOTO
CTWJISI ¥ JKaHpa OBITOBOW MHCBMEHHOCTH C YMOTPEOJIEHHEM BEHI'€PCKOTO MpaBo-
nucaHus. XpoHOJIOTHYECKOE pa3HO00pa3re TaKMX MMCbMEHHBIX TEKCTOB MO3BOJIS-
€T HaM NPEAIOJIIOKUTh, YTO B UCTOPUH PYCHHCKOTO S3bIKAa MOXKHO OIPENEIUTH
HECKOJIBKO 3TaIlOB MOMBITKY NEPEHTH ¢ KUPUIUTMUECKOTO IPaBONUCAHMS Ha JIaTH-
HUILY, TOYHEE — UCIIOIb30BaTh BEHI'€PCKYIO opdorpaduio npy HalMCaHuU PyCHH-
CKHX TEKCTOB.

N3BecTHO, 4TO XapakTepHOU yepTOi, OTINYAIOLIEN JIEKCUKY PYCHHCKOTO S3bI-
Ka OT JIEKCUKU IPYTUX BOCTOUHOCIABAHCKUX SI3BIKOB, SIBIIIETCS HAJMYME B €€ CO-
craBe OOJNBIIOTO KOMUYECTBa BEHrepu3MoB. OIHAKO HAIe HCCIIEA0BATENbCKOE
BHUMaHHE c(h)OKYCHPOBaIOCh Ha TEHIEHIHMU HCIOIB30BaHUSI BEHI€PCKOH opdo-
rpadun, KoTopas He pa3 IbITAJIach MYCTUTh CBOM POCTKH B PYCHHCKOM S3BIKE, OC-
TaBasCh P 3TOM MaJOU3YUYEHHOU B Kpyry cnenuanucToB. Ha Ham B3z, kax-
JIBIN TEKCT 3aCITy’KUBAET OTAEIbHOI0 BHUMaHM. I109TOMY MBI CTpEMIIINCE B IEp-
BYIO OUepellb TPOBECTH HE aHAJIN3 TEKCTOB, @ COOPATh MOSIBUBILHNECS B PA3IHYHBIX
Hay4YHBIX paboTax yKe CYIIECTBYIOLUINE 00pa3Lbl U OTKPBITH I HAYYHOU CPEbl
HOBBIE TEKCTHI C IPUMEPAMH pacCMAaTPUBAEMOT O sBIeHUA. B Xxozne uccnenopanuit
HaM yJaJoch HAaWTH HECKOJIBKO BOBCE HE M3YUYEHHBIX MaMSITHHKOB PYCHHCKOMN
MUCHbMEHHOCTH, a TaKXKe Mbl OOHAPYXUJIH YIIOMHHAHUE O CYLIECTBOBAHUU psa
JPYTUX TEKCTOB, O MECTOHAXOXAEHNN KOTOPBIX TOKA HEU3BECTHO.
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Ha nepBoHavanpHOM 3Tane TEHAECHLNS HCIOIb30BaHHUS BEHT€PCKOTO MIPaBo-
MUCAaHUsI B PYCHHCKUX TEKCTaxX MPOSABIISETCS B OPHIMATBHBIX TOKyMeHTax. Camble
paHHue 3aUKCHpOBaHHBIE CBEIEHHUS 00 YOTpeOICHUN BEHTepCKoil opdorpapuu
B PYCHUHCKUX MaMsITHUKaX MUCbMEHHOCTHU natupoBaHbl 70-mu rogamu X VIII Beka.
Peub ujeT o 10KyMeHTax ypbapuasibHoil' pedopMbl uMnepaTpuiisl Mapuu Tepe-
3UM. DTO BpeMsl IPABIICHUS IEPBOTO MIPOCBETUTENS PyCUHCKOI0 HApOa, EMUCKO-
na A. baunHckoro. YpbapuanbHble MaTepHalibl IUPOKO MPeCcTaBiIeHbl B paboTax
A. Tlerposa, JI. Iaxe, U. Y nBapu u ap. Cpenu qomeamux 10 Hac JOKYMEHTOB Ha-
XOZSTCS COCTAaBJIEHHBIE HA PYCHHCKOM SI3bIKE 3amucH KoMuTaToB beper, Yroua u
Mapamapor (Y aBari 1999: 13). Beuay pa3HbIX IPUYHH, HA KOTOPBIX MBI IIOIPO0-
HO He OyZeM OCTaHaBIMBAThCs, MaTEpUANbl OBLIHM 3alMCAaHBl BEHTEPCKUM IPaBO-
MUcaHueM Toro BpeMeHu. OTMETUM JIHUIIb TO, YTO KOHCKPUIITOPAMHU MOTJTIH OBITH
BEHIPBI WM CIOBAaKH, KOTOPBIE XOPOIIO BJIAJEIN BEHI€PCKUM A3bIKOM. Beposdr-
HO, OHU ITpHOETaliy K UCTI0JIb30BAHMIO JIATHHHIIBI, TOUHEE — K BEHTePCKOMY IIPaBO-
MHCaHMIO, TOTOMY YTO OHU HE YMENH NMPaBUIBHO HJIM BOBCE MUCATh KUPUIUIHLEH
(ke 1996: 256). Kak npaBuio, ypdapuanbHas 3alUCh COCTOsJIA U3 MPUCHTH,
9 BompocoB, 3aTeM ClleZioBaja caMasl CyIECTBEHHAas 4acTh JTOKYMEHTa — OTBETHI
KpecThsiH Ha Bompockl (>XKE 1996: 249). B xauecTBe mpuMepa MpHUBEAEM BapH-
aHTBI OTHOTO M TOTO ke Bompoca: «EcTh Tu B 1aHHBII MOMEHT ypOap B AepeBHE?
Ecnu na, To ¢ Kakoro BpeMeHu?».

Czi je Teper Urbaria u sziim szelyi? Kegy Je, Je jaka toto i ot kotoroho csaszu une-
szenna Je? (JI>kE 1996: 270, Jynudyeako 2008: 69)

Czi maje szeje szelo Urbariu, koli maje? Jaka je, i ot kotoroho csaszu pocsalosza?
(d>xE 1996: 286).

Czi maje szesze szelo teper Urbariu? Koli maje jakaja jeszt? I od kotroho csaszu po-
csala sza? (JI>ke 1996: 305, Ivandyenko 2008: 74)

Czi maje szesze szelo szim csaszom Urbariu a od jakoho csaszu? (Y iBap1 1999: 111)

O4eBUIHO, YTO BEHTEePCKOE MPaBONKcaHue ypOapralbHBIX 3aNKCceli 3a4acTyio
HeonHopoaHO. [1o Bcell BepOsSTHOCTH, 3TO CBSI3aHO CO CTEHEHBIO TPAMOTHOCTHU
KOHCKPHUIITOPOB, a TAKXKE C PAa3HUIICH JTOKAIbHBIX IUAJICKTOB PYCHHCKOTO SI3bIKA.

XOTsl Ha CeTOAHSIIIHUM MOMEHT Y Hay4HOr'0 Kpyra hcciaeaoBaTesicii B Haau-
YUU CYIIECTBYIOT JAHHBIC TOJBKO O MaMSITHUKAX PYCUHCKOW JEMOBOM MHUCHMEH-
HOCTH C BeHrepckuM mpasonucanveM XVIII Beka, MOXXKHO OpeanONOXKHUTh, YTO
B 9TO BpEMs MCHOJIb30BAHUE BEHI'€PCKOTO MPABOMUCAHUS B PYCUHCKUX TEKCTaX
MOTJIO TIPAKTUKOBATHCA U B LIEPKOBHOU JIUTEpaType. DTy THUIOTE3Y MOXHO BBI-
JBUHYTh HA OCHOBAaHHUU B3aUMHOM 3aKOHOMEPHOCTHU, TaK Kak B TpaHCHUIbBaHUU
OOHapYKEHBI JBa TEKCTa MOMUTBEI Omue Haus Ha BEHTEPCKOM SI3bIKE, 3a(hUKCUPO-

! VpGap (mar. urbarium) — HOKYMEHT O PETHCTPAIIHH 3eMETbHBIX YIACTKOB, ONPEICIMIONMIMIT
T€ JaHU ¥ TIOBUHHOCTH KPECThSH 110 OTHOIICHHIO K MOMEIINKY, KOTOPBIC OCHOBAHBI HE Ha 3aKOHE
(kaK [eBSITWHA WX JECSATHHA), a HA JOTOBOpPE, 00bIYae WM BOJIE ITOMEIIHKa (IoIpoOHee 00 3TOM
cm. ITETPOB 1908: 5-25, JIoKE 1996: 247-248).
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BaHHBIX B XVII u XVIII Beke KNpHIIITNYECKUM «ITpaBOMUCAaHUEM». DT /1B BapH-
aHTA MOJUTBBI HalIeHbl B KUPHJUTMUECKUX PyMBIHCKHX IIEPKOBHBIX TEKCTaX:

M AUATARAKH BAH MENET EBEIE, CETEARUERNS
TE HEREAE, KIHL TE WPACArOAL, AETEHA “TE
AKAPATSAOAR  AHKRINEHA A\tﬂﬂmtxﬂs.muh
A30HOKUAMNE Feap i Him, Mn mpmpn(n}-
KATE MCHH) AEHRHATHATR 4A TH AAb HHEH-
KK MO, dUIE BEKEAUA AhIh HEKHKOHE 4 Al
ESHEHHKETh MHKRIEHR AWM cH METE BRug-
TEHKS daeHHKh RETETERbNERh. Huun we gern
KEWETETEPS, A€ CARAANYH MOcocTo A0, (Meph-
TETE TEAFAE 4 pocarS, 4TOAOMb, 4 AfIIErh
MEAWRERH, favnb.

Pucynoxk 1.

@parmeHT n3 MonuTBB Omue Hawl Ha BEHTEPCKOM SI3bIKE, 3a()UKCHPOBaHHON
kupwdeckuM «npasonucanuem» (XVII Bex) (MURvAI 1998: 1087)

MH LRACRR B W WEHErRER(HY ), aer
centTh(a)Thue(r) 43 TA  wkek(A) (...
<. e a(r) TE arapoTo{ A) mmknng(n)
MmE(n)EkHs HTR 436 Be(a)AE(H)  w(w).
Az ae s’ Ae(rdHany  Kuugpo(H)KE(T) 4A,
ME(T) MIOHEKKR(H)KR MO, BN ROuAUIR 43N
A0 ERHER(H)KE(T) MuKHAA(H) M0 Hub
ave(r)sovua(T)Toy(i)ke a4 awo Ank(H) En-
w'r'k(x)utu.) Guwe ne gy(r) * swo(u)ke(T)
a8} hmnnp'r‘k(A) EkHn, Af CARAAHGH Mb(H)-
ki(T) a8’ rouo(c)-rov(n)._ Mep(Th THI(A)
48 ophea(r), a3 XaTano(m) Bum  Anurotm(r)
AH(H)ALIOPEK{H) HPoKK 17 dne(n). :

Pucynoxk 2.

@parmeHT n3 MonuTBBl Omue Hawl Ha BEHTEPCKOM SI3bIKE, 3a(hMKCUPOBAaHHON
kupwnmmdeckuM «npasonrcanuem» (XVIII Bex) (MURVAI 1998: 1090)

[lepBoii kHUTOH, KOTOpast OblIa H3/1aHa BEHT€PCKOM TaTHHUIEH, ObLT OyKBaph
(monmuroBHUK) A. [Toniouya Virndj Anhel (1852) (3ontan 2011: 220). K coxane-
HUIO, HAM HE YJaJIOCh TOJIYYUTh JAOCTYIl K OPUTUHAIY 3TOW KHHUTH, TIO3TOMY MBI
BBIHYKJCHBI OIMPAThCs Ha CBEACHUS, N3NI0KeHHbIe B padote E. Cabosa, cormacHo
KOTOPBIM OyKBapb Bbprbill Ancens ObLI HaNeyaTaH JATUHUIICH W TIOABEpraics
OCTpOW KPHUTHKE CO CTOpPOHHBI Aesiteneil KynbTypsl (CapoB 1893: 199). O6 stom
CBUJETENBCTBYIOT U CTPOKHU U3 cTaThi E. Dennuka:

2 06 mcTOpHE HAMICHHBIX ABYX BAPHAHTOB MOIHTBEI Omye Haui HA BEHTEPCKOM S3BIKE, 3a-
(UKCHPOBaHHBIX KUPWLTHLEH, cM. MURVAI 1998: 1085-1092.
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Amnppeii [TomoBuYs 01ar0JCHCTBYIOIIIH €IIe U 110 HBIHD U COCTOSIIIH TPUXOJACKAMb
CBSILIECHHUKOMD Bb Bennkoii Komanh (Veresmarth). [lepBeiii onbITh €ro muchbMeHHOH
IbSITEeNIBPHOCTH COCTOST Bh TOMB, YTO OHB Hamucanb a30yky: »Virndj Anhel«. Oco-
OeHHOCTH ceif a30yKn cocTosIa B TOMb, YTO OHA ObUIa HareyaTaHa Ha OIHOH CTO-
poHb KMPHIUTHKOIO, a Ha PYroi JIaTHHUKOI0. MokHO ce0b npeacraBuTH, Kakas TbMa
HOCHJIach (BIPOYEMb OHA €IIe U JHECh HOCUTCS) Ha YTopckor Pycn, Kora mosiBuics
»Virndj Anhel«, eciu gaxce u JTydiiie CHIHBI s JyMaJd, YTO JIATHHUKA TOAUTCS IS
pycckaro si3plka. BpoyeMs 3TOTh ONbITh ObUH BHYIIEHD CBBIIIE U OCTAJICS, Kb CUa-
CTBI0, 0e3b BCAKUXD nocnbactsii (PEHLMK 1892: 197).

WnaTpuryonmm octaercs BOIpoc 0 TOM, uyTo mo0yauio A. [lormosuya umm kto
MOT' BHYIIUTh €My «CBEPXY» CO3[aTh KHHUTY C MapaulebHBIMH TEKCTaMH, BEdb
Virnoj Anhel yBuznen cBet npu npasieHun envckona Bacumms [Tonosuya (1837—
1864), croponnnka pycckux tpamunmii (HEMBEMLCKMA 1930: 129). B Ha3Banuu
KHUTH BUAHBI HEKOTOpbIE opdorpaduueckne 0cOOCHHOCTH MPUHLIMIIA HATIMCAHHS
TEKCTa, HaIlpUMep: I CIIY>KUT U1l 0003HaUCHHS 5, 3BYK bl TIEpelaeTcsl BEHI'ePCKON
0, a e Kak h.

HeGe3piHTepecHBIM MOXKET OBITH H cleqyIomuii o0paser cepenuubl XIX Beka.
OTOT mpuMep ObLT 3aMEUeH HaMHU B KHUTE 00 HCTOPHH ropoa Y Kropoi BeHTep-
ckoro nucatens u ucropuorpada K. Mecapoma. KypbezHocTs ero 3axmoyaercst
B TOM, YTO KHPHITMUECKYIO HaAMUCh Ha (acanae xpama KpecToBO3IBIKEHCKOTO
KaenpanpHOro TpeKo-KaToNMYeCcKoro codopa B Y3Kropoae aBTOp KHUTH MPOHJI-
JIIOCTPUPOBAJ BEHI'€PCKUM IPABOIMCAHNEM, MO BCEH BEPOATHOCTH — C LENBIO 00-
JierdeHust mpouTeHus TekcTa. OnuceiBas, Kak BHITIsAEI coOop B TO Bpems, K. Me-
capoll OTMEYaeT, YTO Ha (hacaje Mo JaTUHOS3BIYHBIM TEKCTOM C JABYX CTOPOH
Ha CTeHaxX KOJIOHHBI Oblja HAaJIHCh HAa «PYyCCKOM» U BEHT€PCKOM si3bIKaX. «Pyc-
CKOSI3BIYHYIO» CTUXUPY OH MPUBOAUT CIAEAYIOIIUM 00pa30oM:

Krest® Chranitely vozej uszelennyi
Kraszova® czerkvam
Kreszt Czarem derzsava
Kreszt virnim utverzsdenije
Kreszt Anhelom szlava
Kreszt bibzom® gazva®
(MEszARros 1861: 65)

HCCOMHCHHO, B IpUBCACHHOM NIPpHUMEPC MHOI'O OHH/I6OK, H 0COOCHHO oIeya-
TOK. HOCKOHLKy KHUTa OblLIa n3gaHa B By;[aneune, OHU MOI'JIM BO3HUKHYTH U
B IIpomecce Ha6opa TCKCTa B TI/IHOI‘pa(l)I/II/I. HO, HECMOTpsS Ha 3TO, IPUBCACHHAA
3aIMUCh MOXKCT MOCIYXXUTh NPUMEPOM OAHOI'O M3 BAPHMAHTOB MPHUHIUIIA HAIIKMCA-
HUSA PYCUHCKOI'O TCKCTAa BCHI'CPCKUM IMPABOIMUCAHHUEM.

3 JlomkHO OBITE: kreszt, T. €. Kpecm.

4 JomxkHo ObITE: kraszota, T. €. kpacoma.
5 JlomxHO OBbITh: biszom, T. €. 6Bcom.

6 NomkHo GbITD: jazva, 1. e.a36a.
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B xoze uccnenoBanuii Mbl MOMBITATUCH Pa3bICKATh TUTEPATYPHBIC PYCUHCKHE
TEKCTHI C BEHI'EPCKUM MpaBonucanueM cepeannnl XIX Beka, HO HAIllM OMCKU HE
yBeHUYAIHUCh ycriexoM. Onaako B rpammatuke 1O, Pamaya Mbr o0Hapy»xuiau 00pas-
IIbI TEKCTOB CPEMCKO-0auBaHCKUX PYCHHOB cepenuHbl U koHna XIX Beka. Ilep-
BBIM — 3TO OTPHIBOK U3 KYJIMHAPHOTO PELENTa OJHOM KUTEIbHULIBI Tocenka Pycku
Kepectyp:

Pol kili muki, fertaly maszci... poldeczi smetanki, czeszto rizczelycz napoli, poma-
szczic..., 10 mandulyi uvaricz u mlyeku (Pamau 2001: 552).7

Crenyromuii obpasen SBISETCS OTPHIBKOM M3 XPOHHMKH TOceleHus: Pycku
Kepectyp (xonen XIX Beka):

1746. Keresztur naszelyeli; 18]..] velyka voda bula, velyki dizsdzsi padali; 18][..] ma-
gyarska buna bula; 18][..] velyka voda bula, begely kopali (Pamau 2001: 552-553).8

BrriensnoxeHHble IPpUMEphI MO3BOMISIOT HaM 3aKIIOUUTh, YTO B CEpPEIUHE
XIX Beka NCTIOIB30BaHUE BEHTEPCKOr0 IPABOMMCAHUS TPAKTUKOBAIOCH CPEHU PY-
CHHOB pa3HBIX PErHOHOB BeHrepcKoro KopojaeBcTBa, B pa3iUYHbIX JKaHpaX MHCh-
MEHHOCTH: LIEPKOBHOH, JI€I0OBOH, a TAKXKe B OBITY.

K xonny XIX Beka MCHONb30BaHWE BEHI'€PCKOrO MPABOMUCAHHUA HAYMHAET
TEH/IEHIIMO3HO MPOHUKATh B PYCUHCKUH A3bIK. B 1873 rogy MuHHCTEpCTBOM pe-
JUTUM ¥ HapOAHOTO IMpocBemieHnss Benrpuu Oblia mpennprHsATa MONBITKa BBE-
JIeHUs TaK Ha3hIBAEMOTO abeyadna,’ HO Tocle MpoBepkH MyKkadeBcKol yuaeOHOi
KoHcuctopuu 15 sHBaps 1874 roma ona Owina oTkioneHa (JIuctoks 1890: 82).
Opnnako crycts 6onee ueM 40 yieT mocie Beixo/a B cBeT kHUTH A. [lonosuua Vir-
noj Anhel crpemiieHHe HCIIONB30BAaTh BEHI'€PCKOE MPABONMCAHUE B PYCHHCKON
MUCHbMEHHOCTH OBLIO MOBTOPEHO BHOBL. OTHUM M3 MPUBEPKEHIIEB ATOM KOHIIEII-
uuu 0611 0. Y. @ectopu, aBTOp Opoutopsl Zsivot Sz. Otca Nikolaja Mir-Likijszkich
Csudotvorca. Hreko-katholicseskaho obrjada vyrnyikam porucsaet Joszif Fesztory,
paroch vojcsickij, 1894 (Jluctoxb 1894: 218-219, HEmEsckuii 1932: 241). On
MPEATIOKII «OCHOBATHY PYCHHCKUN TUTEPAaTypHBIH S3bIK HA OCHOBE MapamMapoLl-
CKOT'0 IMaJIeKTa C BEHTePCKUM IpaBoucanieM. HecMoTps Ha To, 4TO HaM He yzaa-
JIOCh OTBICKATh OPUTHHAJI TEKCTA, BCE e MBIl IMEEM HEKOTOPBIE CBEIEHHS O IPHH-
LUIIe HAITMCAHUS ATOM KHIDKKHU. J[e0aThl 1o MOBOY JaHHOM SI3BIKOBON KOHIICTIIH
OypHO 0OCYXIaJIMCh MUCATEISIMU-pycOopuIaMH Ha CTpaHULIAX AyXOBHO-JIHTEpa-
TypHOro XypHana Jlucmoxs (1890—-1895). BuaHblil pycHHCKHI MucaTenb-pyco-
¢un E. @eHnuk B 0JHOM U3 KpUTHUYECKUX CTATEH, 3aTparnBaiolieil IpaBonrucaHue

7 ‘[lonkmorpaMma MyKH, 9eTBEPTh Xkupa... S0 TpaMM CMETaHbI, TECTO PA3AEIHUTH ITOMOJIAM,
1oMa3arts. .., 10 MUHIaIel OTBapUThH B MOJIOKE .

8 <1746 Kepecryp 3acemmnm; 18[..] Gb10 HaBOMHEH e, Mt Gonbime Aoxkmr; 18[..] mmo Ben-
repckoe Bocctanue; 18[..] 6put0 HaBogHEHME, KaHal pexn bera (bereit) xomamm’.

° B oruume ot ucrons3osasmerocs B Namumm 8 XVII-XIX BB. HA3BaHHS TOIBCKOrO JTATHH-
CKOTO0 abeyaono, B pPyCHHCKOM SI3BIKE TI0]] TEPMUHOM abeyaodio MOApa3yMeBaeTCsl HCKIIIOUUTEIHHO
BeHrepckas a3oyka.
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6p0H.IIOpI:I n. q)eCTopI/I, BbIpaxad CBOC HCIrOAOBAHUC IO MOBOAY 3TOI'0 U3JaHUS
«CbH HEOBIBAIBIMb J0 CUXD IMOPD CJIOBAILKO-PYCCKUMb Hap’]‘:‘{ieM’L, Ch JIAaTUHCKHUMHU
6YKBaMI/I, " Cb HCCJIIbBIXaHHBIMB N0 CUXD IIOPH Bb Mlp’]": MaJbsIpCKUMD IIpaBONIMCa-
HieM’L», MOAYCPKHUBACT I'PAMMATHUYCCKYIO HCTTOCICAOBATCIIbHOCTh KHUKKHU U IPU-
BOJOUT HECKOJIBKO IMTPUMCPOB:

...3BYKb @ MUIICTCS Bb HEH TTh-TO Ch aKIEHTOMb d, a WHAb 03 akIeHTa a; OykBa
% epenaercst To OyKBOIO ¥, TO OYKBOIO i (M mysztyi cTp. 4); yrmoTpeOsiroTes TaKis
CJIOBA KaKb: ujecz, pozorlivo (3TO CIOBO O3HAYACTh MOCTBIIHO), sziszdl, zochabil n
IpOY., KOTOPHIXb 3HaUEHIE IAaTKO, WM PyCCKOMY Hapoxy coBchbMb Hen3BbeTHO. Bo-
obmre Best Oporrropa gbiraers Takoe Brieyatabaie, uTo 3To He3pbiblil 1 HeoOyMaH-
HBII TPYAB 37100HAr0 caMOy4KH, KOTOPBIH JOPOXHTD JIMIIb CBOCIO (prKca-uieero, a
Bce TO 4TO AbJajoch 10 CHXb MMOpb Ha nonpunrh Hayku, Bch Tpynsr oOmenpusHan-
HBIXB YUCHBIXD OCTaBIISIETh 0e3b BHUMaHIs Wik pe3upaeTs (JIucroxs 1894: 219).

B navane XX B. TeHACHIUS MCIIOIL30BaHUSI BEHTEPCKON opdorpaduu B py-
CHHCKUX TEKCTax Hayajla MHTEHCHUBHO MPOSBIATH ceOs HE TOJIBKO B LEPKOBHOM
JUTEpaType, HO U B 001e0o0pa3oBaTeNbHBIX yueOHNKaX. B nepByio ouepens 3To
OBLTO CBSI3aHO C HapacTaHWEM Mpolecca MaaspH3alul PYCHHCKOIO HaceleHHs
B Benrpun. Ha ctpanniiax BeHrepckoi mpecchl TOro BpeMEHH MOSBUIIACH CTAThS,
coobmiaromast 0 ToM, 4to 9 aBrycra 1915 roga enuckomns! yKropoackoii (AHTOHHUI
[Manm), npsmesckoii (Ctedan Hosax) u raitmynoporckoit (MmtBan Mukiomm)
enapxuii coOpany KOHCUIMYM B bynamermre, Ha KOTOpoM ObUT 00CYXI€H BOIIPOC
00 M3MEHEHUH NPaBOIMCAHUS LEPKOBHBIX KHUT. COrinacHo WH(pOpMAaLUK Ta3eThl
Pesti Hirlap, Benrepckoe npaButenbeTBo Boiaeamiio 1 500 000 kopoH Ha u3gaHue
LEPKOBHBIX I'PEKO-KATONNYECKUX KHUT. EnrckonaM npencTosuio NpuHATh KapIu-
HaJIBHOE PELIEHNE — MPOAOJIKATh U3/IaBaTh KHUTH Ha PyCCKOM, TO €CTh MCIIOIb30-
BaTh KMPWIUIMYECKOE MPABONKCAHNE, UM K€ TIe4aTaTh UX BEHIePCKUMH OyKBa-
MU COTJIaCHO BeHTepckoMy npousHomenuio (A rutének 1915: 6). Ha camom nmene
3a BOIPOCOM IIPAaBONKMCAaHUS CKphIBajlach MpoOjIeMa caMOCOXpaHEHUS! PYCHHOB.
[TprurHOI BOSHUKHOBEHUS MPOOJIEMBbI OBUIM CIIOXKHBIIMECS BO BpeMms IlepBoit
MHUPOBOIl BOHHBI HEOJIArompHUATHBIE OOCTOSTENbCTBA Al KOPEHHOTO PYCCKOTO
(pycuHCKOro) HaceneHus B Benrpuu, rae Kk TOMy BpeMeHH Jaxe KHPUJUIULa CUH-
Tanack «cMepTenbHBIM Bparom» (A rutének 1915: 6). B HaneneHHoOH pOTUB KH-
PHWLTHIIBI (M BCEro, UTO PyCCKOe) cTaThe razeTsl Pesti Hirlap cooOimaercs u o Tom,
YTO PYCHHBI YK€ TaBHO IMOJB3YIOTCS BEHI€PCKUM ITPABOMMCAHHUEM, TO3TOMY MM
nepexo]] Ha JIATHHUIY He cocTaBui Ol mpobnemy. B monTBepkaeHue aTomy, aB-
TOp CTaThU YKa3bIBAaeT, YTO CONAATHI U Ja’Ke SMUTPAHTHI, IOCEIUBIINECS B AMe-
pHKE, TPUCBHUIAIOT MHChMa JOMOM Ha PYCHHCKOM SI3bIKE BEHI'CPCKHUMH OYKBaMH.
Takxke ynoMuHaercsd U 0 TOM, YTO B Y3KIOpoJie JUIsl y4YaIlMXCsl CENbCKUX KO
YK€ TOJaMH U3JAal0TCsl PyCHHCKHE YIEOHUKH C BEHTEPCKUM MTPAaBOMHUCAHNEM.

Ilepexon Ha naTUHHILY C BEHI'epcKoi opdorpadueil coBepiuancs LeHTpatu-
30BaHHO. Yxe B HOsIOpe 1915 roma Ha monocax BEHIepCKOi rasersl Az est B cTa-
The Apniaga Ilactopa Obu1 0OHapomoBaH mpHKa3 mpsimeBckoro enuckona C. Ho-
Baka 00 HCIOJIB30BAHUU B HAYAJIBHBIX IIKOJAX HCKIIOYUTEIHHO TOJIBKO TaKHX
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y4eOHUKOB, KOTOPBIC HAMMCAHBI BEHTEPCKUM TPaBOMUCAHUEM. B mprkase Takke
yKa3zaH o0s3aTeNbHbI yueOHuk: Rutén ABC és olvasokonyv. A magyarorszagi
rutén anyanyelv tanitasahoz egyhazi szlav nyelvi olvasmanyokkal [Pycuuckas az-
OyKa ¥ YNTaHKa C [IEPKOBHOCIABIHCKUMH TEKCTAMH T 00YICHUS MATEPUHCKOMY
SA3bIKY BeHrepckux pycuHoB] (Dr. Szeman Istvan — [p. U. Ceman) (PAszTor 1915:
6)."” OnHako OBIIO OBl ONIMOOYHBIM CUHTATH, YTO 3TU KHMTH H31aBAIHCh YHCTO
BeHTepcKoil opdorpadueii. ITo BCTBYyeT U3 pycHHCKOH a30yku A. BomnommHa,
re noxaercs an)aBUT pacIIMPEeHHOMN JaTHHUIBI CBOCOOPAa3HOr0 BEHIePCKOro 00-
pasna (VoLosIN 1916: 62)."

AZBUKA.

, b, B, ¢cC, ¢C,csCs d D,

f, F, g G, gy, Gy, h, H, i, I,
I’ j; J’ k? K’ ]7 L’ ly’ L’.Y! m’ M’
n, N, ny,Ny, 0,0, 6,0, p; P, 1, R,
f, R, s, S, sz, Sz, sz, Sz, t; T, ty, Ty,
u, U, v, V, x, X, ch, Ch, y, z, Z,
zZ, Z, zs, Zs.
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Pucynoxk 3.

Bapuanr Benrepckoro anasura u3 KHurd A. Bonomina
Azbuka uhro-rusz’koho jazoka (VOLOSIN 1916: 62)

Cpear MHOTHX OTKJIOHEHHH OT TPaJIUIIMOHHOW BEHTePCKOM a30yKH MBI OTMe-
THM JIMIIb CIICAYIONINE: UCIIONb3YETCS i, OTCYTCTBYIOT JOJITHE TIIACHBIE d, €, O, U,

1 B xone nccnenoBanus Mbl OGHAPYIKIIIN PSil yICOHIKOB H EPKOBHBIX KHHT, KOTOPBIC Pac-
MIPOCTPAHSUIACH B TO BPEeMS IO emapxusiM. YacTh U3 HUX HaM M3BECTHA M3 CNHCKA M3JAHUH M37a-
TenscTBa Yruo (VOLOSIN 1916: 111, VOLOSIN 1917: 186). IepeunciauM IuIb T€, 0 KOTOPBIX OJHO-
3HAYHO MOJKHO OIPEICIIUTH 10 Ha3BaHHIO MM MO3ar0I0BKY, YTO OHH HAIIMCAHBI BEHTePCKOi opdo-
rpadueil. HexoTopsle u3 HIX HOCST JIMIIL BEHTEPCKOE Ha3BaHKE. DTO MBI, CpeAHUN 1 OOIBIION
KaTeXHU3HChI Hekoero ap. Muxkwuts! [Dr. Mikita], a30yka i KHHUTa 711 IT€HHS, a TAKoKe Manast OHOIHs
A. Bonommna [Volosin Agoston]. Taxxke 3nech uncnarcs kuuru: Anhel Hoszpodeny W. Cemana
[Szeman Istvan], Chlyib Dusevndj A. Kapiy6a [Karczub Endre], Velikij Zbornik I1. Te6es u 1. Ma-
man4a [Gebé Péter, Malinics Jozsef] u Szerednij Zbornik A. Kapiry6a B coaBTopcTBe ¢ 1. denpko
[Karczub Endre, Flenyko6 Janos]. Hemanoe xommdecTBO TakuxX KHUT MBI OOHapYKIIH B YACTHOH KOJI-
nexnuu KaHajckoro yderoro I1. P. Maroun Carpatho-Ruthenica Library, koTopast JOCTyITHA B HH-
TepHeTe Ha caifre https:/archive.org/details/carpathoruthenica. Cpenu nHux: Szerednya biblia dlya
narodnoch i nizsich szerednich skol (Ungvér, 1917) A. Bonommuna [Avgusztin Volosin], Zsizny pr.
Gyivo Bohorodicé vo pisznech szlozsena vo cseszty obraza bozsoj materi na hori Lucinszkoj (Pra-
sev, 1917) A. lllanamona [Adalbert Salamon] u Velikij Zbornik blahopotrebnéch cerkovnoch csinov i
szluzsb is csaszoszlova, oktoichta, triodej, trefolohiona, minei obscsija i litivikona (Po Szborniku,
szosztavlennomu o. Petrom Geb¢ i Joszifom Malinics perepisav i dopolniv o. A. Volosin) (Ungvar,
1917). Ha caiite Pycunckaa 6udnuomexa (http:/rusyns-library.org/rusinskaya-literatura) mocrynao
TIepBOe M3aHue a30yKH U KHUTH 71t 9TeHust A. Bonommaa.

= Jlpyroii BapuaHT JJaTHHHYIECKOH an(aBUTHOH CHCTEMBI BEHT€PCKOTO TUMA cM. J[YJIMYEHKO
2008: 844.
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a TAaKKC HCT KPATKOIr'o M AOJIroro rjiaCHoOro nepcaHero psaaa ii, U uT. . KpOMe
OTOI'0 MoAacTCsA JIUIIb KpaTKI/Iﬁ IJ1aCHBIN 6, KOTOpBIfI B PYCHUHCKOM SA3BIKC, MOXKHO
CKa3aTh, TPAAUIIUMOHHO UCIIOJIB30BaJICA AJId NICPCAavuun 3BYKa bl. HaanMep:

Kazsdoj por’adocsndj gazda maje zahorodu (VoLosIN 1916: 80).

Csudesza vo pustoni i desz’aty Bozsiich zapovidej (VOLOSIN 1917: 41).

Bez laszki Bozsoj nics dobroho szgyilati ne mohli b’szme (VOLOSIN 1917: 41).
Velicsajem Tya, preszvjataja Gyivo... (GEBE-MALINICS 1917: 144).

Szkorb 1 bolyizny obritoch, 1 imja Hoszpodne prizvach (GEBE-MALINICS 1917: 384).

B ompenenenHbIx cnydasx HaONIOJaeTCs HEYCTOMYMBOCTh BBIOOpA Hamuca-
HUS HEKOTOPBIX CJIOB, KOTOPOE MOKET OTpakaTh M KojeOaHue B MPOU3HOIICHHH.
Hampumep, B ciydae cioBa umo:

Csto voszkresz z mertvoch tvoj Szon Marija (SALAMON 1917: 11).
Sto lyubov nasa lem vonajti mozse (SALAMON 1917: 16).

Haunbonee no3mHuii mpumMep, 0 KOTOPOM HaM W3BECTHO, 3TO U3AaHHBIN B By-
nanemte B 1928 rogy tekct Muccuonepckux cosemog (Aymuuenko 2008: 292—
293). OH sBNsieTCs] CBUAETENBCTBOM TOT'0, YTO JIATHHHU3ALUS PYCHHCKOTO IChMa
nmponopKajiachk U mocie pacmnaga ABcTpo-Benrpun. CaMOOBITHOCTh TpaBoIUca-
HUS 3TOro o0pasua 3aKiIovaeTcs B YIOTpeOJIeHUH AOITOro TIacHOro d. YmorTpe-
OneHre 3ToH OyKBBI MOXKET OOBICHATBHCS TEM, YTO MPOCTOE d acCOLUUPOBAIIOCH
C Ta0namu30BaHHBIM BeHTepckuM o [[PA: p].

Z4 hrich Hoszpodj peklom karéje cselovika (JyiuueHko 2008: 293).

Jeszli precsisztu Djivu pravdivo budes csesztovati, oszvobodisszja ot tyaskaho hricha
i ot sztrohaho szuda (A yaudeHko 2008: 293).

[IpuBenenHsIit IpUMep HATAJIKUBAET HAC HA MBICIB O BO3MOYKHOCTH CYIIECT-
BOBAHUS Pa3IMYHbIX THIIOB BEHT€PCKOTr0 IIPABONUCAHNS PYCHHCKUX TEKCTOB.

HecomuenHo, mpuMeHneHne BeHTepckoi opdorpaduu ObI0 TECHO CBSI3aHO
C TIOCTOSIHHBIMH KOHTaKTaMH PYCHHOB C BEHI'PaMH, a TaKKe 00YCIIOBIICHO PAIOM
HUCTOPUYECKUX U MOTUTUYECKUX TPUYHH M 00CTOSTENbCTB. JIaTHHUIIA BEHTEPCKO-
ro o0pasua oQHUIMaNTEHO UCIONb30BANAChH AJIS TiepeJadd BOCTOUHOCTIABSIHCKOW H
LEPKOBHOCIIABSHCKOM peur U CITyKHJia AJs U3JaHus COOCTBEHHO PEIMTHO3HON U
yuebHol uTeparypsl. Kak mokaszano Haime ucciaeqoBaHue, B KyJIbTYPHO-SI3BIKO-
BOH MCTOPUU PYCHHCKOM MHCbMEHHOCTH, HaunHas ¢ koHna XVIII Beka mo 30-x
rogoB XX BeKa, 3Ta TEHACHILUS HE pa3 MOBTOPSJIACh U B ONpPENCIEHHOE BpEMs
SABIISUIACH Aaxke oOIIell TeHAeHIMeH sl PyCHHOB, IPOXKKUBAIOIMX B BeHrepckom
KopoJsieBcTBe. lcronp30BaHne BEHTEpPCKOrO MPAaBONMUCAHUS, C OJHOW CTOPOHBI,
MOTJIO OOJIETYUTH MPOLIECC 00Pa30BaAHMSA, B TOM YUCIIE U3yUEHUSI POAHOTO SI3BIKA
Cpeau MpOCTOro PYCHHCKOTO HACEJIEHUs, a C APYTOi CTOPOHBI BHIIONHAIO PYHK-
LU0 ACCUMMJIALIMM PYCHUHOB.
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